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BREWERIES 	DECEMBER - 1977 - DECEMBRE 	BRASSERIES 

The monthly brewery survey is designed 	L'enqute mensuelle a dté conçue pour dter- 
to measure monthly shipments and stocks of 	miner les livraisons et les stocks mensuels de 
brewed products and monthly usage of selec- 	produits de brasserie et l'utilisation mensuelle 
ted primary agricultural cousnodities by 	de certains produits agricoles par lea brasseurs. 
brewers. 

S 

Stocks 

Include quantities in fermenters, stor-
age tanks, etc., measured at second dip as 
used for excise duty. 

Shipments 

Is that volume moved by the producing 
plant to market and EXCLUDES: 
(a) consignments in; received for redistri-

bution, and 
(b) any quantity of finished products pur-

chased and resold in the same purchased 
condition. 

Cons inznent S 

Reported as stocks by the CONSIGNOR 
plant until sale has been effected: then the 
volume sold is reported as shipments by the 
CONSIGNOR plant. 

Tax Exempt Shipments 

Include export sales, sales to ships' 
stores, sales to embassies and similar trars-
actions. 

Note: Any queries relevant to this survey 
should be directed to: 
Meat, Dairy, Grain Mills and Beverages 
Unit, Manufacturing and Primary Inius-
Cries Division. Statistics Canada, 
Ottawa K1A 0T6. 

Lnitifacturing and Primary Industries Division 

F'bruary - 1978 - Février 
5-3305-777 

Stocks 

Coinprennent les quantites utilisées dams les 
cuves de fermentation, les cuves de stockage, etc., 
mesures d'aprs le second jaugeage de l'agent des 
droits d'accise. 

Livra i Sons 

Ii s'agit du volume transportd de l'usine de 
production au marché et ce volume NE COMPREND PAS: 
a) les ddpôts et les quantités reçues pour redis-

tribution, ni, 
b) toute quantité de marchandises finies achetées 

et revendues sans modification. 

)ép8ts 

Sont déclarés come stocks par le DPOSITAIRE 
usqu' ce qu'ils soient vendus: ils sont alors 
declares par le DPOSITAIRE come livraisons. 

Livraisons exemptes de taxe 

Comprennent les exportations, lea ventes aux 
-sagasins de navires, les ventes aux ambassades et 
les transactions semblables. 

Nota: Veuillez adresser toute demande au sujet de 
la présente enquête a la: 
Sous-section de la viande, de l'industrie 
1aitire, des minoteries et des boissons, 
Division des industries manufacturires at 
primaires. Statistique Canada, Ottawa 
KIA 0Th. 

Division des industries 
manufacturières et primaires 
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'000 gallons 

- 	a x 35,229 
a 	a 5,259 133,052 
a 	x 16,055 164,565 

- 	 - 1,455 20,468 
- 	 - 423 13,866 
- 	 - 5,336 33,545 
- 	a x 47,827 

13,099 	13,567 43,493 448,552 

- 	 540 3,391 20,826 

kilolitres 

31,189 
105,109 
146,495 
19,013 
13,443 
28,209 
34,935 

378,393 

16,895 

- 107 x 3,382 
x 760 429 13,097 
a a 1,138 14,077 

- - 111 1,679 
- - 30 953 
- - 318 2,589 
- a a 4,069 

1,154 947 3,263 39,846 

- 28 210 1,548 

kilolitres 

- 486 8 15 374 

x 3455 1950 59540 

x a 5173 63995 
- - 505 7 633 
- - 136 4 332 
- - 1 446 11 	770 
- x a 1849 

5 246 4 305 14 833 L81 	142 

- 127 955 7 038 

3,044 
10,778 
12,868 
1,568 

923 
2,271 
3,030 

34,482 

1,310 

13 838 
48 998 
58 499 
7 128 
4 196 

10 324 
13 775 

156 758 

5 956 
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TABLE 1. Domestic Shipment. of Braved Products, by Region of Origin 

TABLEAU 1. Livraisons canadiennes de produits de brasserie, par region d'orlgin. 

Small 	Large 
Region of origin 	bottles 	bottles 	Cans 	Draught 

Region d'origine 	Petite. 	Grandes 	Botes 	Pression 
bouteilles 	bouteilles 

'000 gallons 

Total 

December - 1977 - Décembre 

Atlantic provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exetnptes de taxe d'accise 

Atlantic provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Year-to-date - Total cumulatif 

Atlantic provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britannique ......... 

Total(1) .................................. 

Excise tax exempt - Exemptes de taxe d'accise 

Atlantic provinces - Provinces de 
l 'Atlantique .................................. 

Québec .......................................... 
Ontario ......................................... 
Manitoba ........................................ 
Saskatchewan .................................... 
Alberta ......................................... 
British Columbia - Colombie-Britairnique ......... 

Tutal(l) ...................................... 

Excise tax exempt - Exemptea de taxe d'accise 

141 788 
477 836 
665 979 
86 436 
61 110 
128 239 
158 818 

1 720 206 

76 812 

x 
x 

59 551 

a 
a 
a 

x 

61 674 

2 453(2) 

a 
23 907 
72 987 
6 614 
1 923 

24 258 
x 

197 720 

15 417 

160 153 
604 867 
748 128 
93 050 
63 033 
152 497 
217 421 

2 039 151 

94 681(2) 

See footnotes at end of Table 3. - Voir notes b la fin du tableau 3 
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TABLE 2. Monthly Stocks of Brewed Products 

1'ABLEAIJ 2. Stocks mensuels de produits de brasserie 

Description 
Opening 

- 

D'ouverture 

Closing 
- 

De fermeture 

'000 gallons kilolitre, '000 gallons kilolitre, 

December - 1977 - D4cembre 

Fermenter and storage tanks - Coves de fermentation et de 
38,589 175 430 34,402 156 395 

13,773 62 613 10,492 47 698 Small bottles - Petite, bouteilles .........................

Large bottles - Crandes bouteille, ......................... 394  1 791 321 1 459 

stockage 	................................................. 

Cans 	- 	Bottes 	............................................. 560 2 546 398 1 810 

Draught 	- Pression 	........................................ 706r  3 209w 578 2 627 

Total 	.................................................... 54 ,022r  245 589w  46,191 209 989 

see tootnotes at end of Table 3. - Volt notes A Is fin du tableau 3 

TABLE: 3. Usage of Selected Items 

TABLEAU 3. Utilisation de certaina produlte 

Description 
December 

1977 
Décembre 

Year-to-date 
- 

Total cumulatif 

POunds kilograms pounds kilograms 

livres kilogramme, livres kilogramme, 

arley malt - Malt d'orge: 
4 3,551,968 19 754 840 650,635,449 295 123 272 

Imported -. teporte ......................................... - 
- 

4alt, other than barley - Halt, autre que d'orge ............. x x x x 
lops - Houblons: 

42,123 19 108 622,762 282 484 
170,291 77 243 2,569,479 1 165 499 
X X X X 

Canadian - Canadien, 	....................................... 

cereal flakes, grits and meals - Flocons et gruaux de 

Imported - Importés 	........................................ 
Extracts - Extraits 	........................................ 

clréales: 
3,010,54 5 1 365 560 45,454,874 20 617 982 
3,602,751 1 634 181 62,528,627 28 362 512 

Canadian - Canadlen 	........................................ 

193,400 87 724 
- (3) (3) 

Rice - Riz ................................................ 

2,440,242 1 106 875 27,811,691 12 615 170 
Soybean - Fèves de soya ....................................

Other grain flakes, grits and meals - Autres flocons et 

Corn, Canadian - Hal, canadien ............................. 
Corn, 	imported - Hal, importe 	.............................. 

Wheat - Blé 	................................................ 

- - 1,072,551 486 502 
x x x x 

Sugar, invert (sugar solid basis) - Sucre lnvertt (base de 

gruaux de cérAales ....................................... 

- - 7,150 3 243 

Sugar, granulated - Sucre granule ............................

sucre solide) 	.............................................. 

} 	

2,558,300 1 160 424 32,180,088 14 596 639 syrup - Sirop 	de mais 	............................. ...... 
yrups, other than corn - Sirops, autre que sirop de mals 

() Does not include Excise Tax Exempt Sales. - Ninclus pas lea ventes exemptes de taxe daccise. () included with Vther 
yin flakes, grits and meals". - tuclus avec "Autres flocons et graux de cCrCales". r  Revised figures. - Nombres rectif lea. 
x Confidential to meet secrecy requiror1ents of the Statistic Act. - Confidentiel en vertu des dispositions de is Lot aur Ia 
.itistlque relativeB au secret. Note: In tables where commodity breakdowns do not add to totals, differences are due to 
uuridirtg. - Nota: Dana certains tableaux sur la preparation des merchandises, lea totaux peuvent ne paa correspondre, B Ia 

sonuse des éléments, B cause de l'arrondissement des chiffres. 
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List of Reporting Firms 

Liste de8 firmes déclarantes 

Name - Nom 
Plant location 

Localisation de l'usine 

Newfoundland - Terre-Neuve 

Labatt Breweries of Newfoundland Ltd. ..................................... St. John's 

Bennett Brewing Co. Ltd., The .............................................St. John's 

Newfoundland Brewery Ltd. (Division of Molson Breweries Ltd.) .............St. John's 

, 

Nova Scotia - Nouvelle-Ecosse 

MooseheadBreweries Ltd. .................................................. Dartmouth 

Oland's Breweries (1971) Limited ..........................................Halifax 

New Brunswick - Nouveau-Brunswick 

Moosehead Breweries Ltd. .................................................. Saint John 

Oland's Breweries (1971) Limited ..........................................Saint John 

Québec 

Caning, O'Keefe Brewing Co. Ltd. ....................... . ................. Montréal 

La Brasserie Labatt Ltée ..................................................Ville La Salle 

Molson's Brewery (Qué.) Ltd. .............................................. Montréal 

Ontario 

Caning, O'Keefe Brewing Co. Ltd. (Active from January to September - 	Rexdale 
Actif de janvier a septembre seulement) .................................Waterloo 

Doran's Northern Ontario Breweries Ltd. ................................... Sault Ste. Marie 
Sudbury 
Thunder Bay 
Timmins 

Molson's Brewery (Ontario) Limited (Formosa Spring Brewery) ...............Barrie 

lienninger Brewery (Ontario) Ltd. .......................................... Hamilton 

Labatt's Ontario Breweries Ltd. (Active beginning October - Actif 	Lond'n 
cornmençantoctobre) .....................................................WatoLo 

Westoii 

Molson's Brewery (Ontario) Ltd. ........................................... Toronto 
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List of eporting Firms - Concluded 

Liste des firmes dclarantes - fin 

Name - Nom 
Plant location 

Localisation de l'usine 

Manitoba 

Caning, O'Keefe Brewing Co. Ltd. (Carling & O'Keefe plants) ..............Winnipeg 

Kiewel-Pelissier Breweries Ltd. (active from January to September) - 	St. Boniface 
(actif de janvier A septembre seulement) ................................ '!innipeg 

Labatt's Manitoba Brewery (1966) Ltd . 	.................................... Winnipeg 

Molson Brewery Manitoba (1974) Ltd. ....................................... Winnipeg 

Uncle Ben's Manitoba Ltd. (active from January to September - actif de 
janvier a septembre seulement) ..........................................Winnipeg 

Saskatchewan 

Caning, O'Keefe Brewing Co. Ltd. (Caning & O'Keefe plants) ..............Regina 
Saska toon 

Labatt's Saskatchewan Brewery Ltd. ........................................ Saskatoon 

Molson's Regina Brewery Ltd. .............................................. Regina 

Molson Brewery Saskatchewan Ltd. .......................................... Prince Albert 

Alberta 

Caning, O'Keefe Brewing Co. Ltd. ......................................... Calgary 
Edmon ton 

Labatt's Alberta Brewery Ltd . ............................................. Edmonton 

Molson Alberta Brewery Limited ............................................Edinotiton 

Molson Alberta Brewery Limited (Sicks' Lethbridge Brewery Limited) ........Edmonton 

Uncle Ben's Breweries of Alberta Ltd. ..................................... Red Deer 

British Columbia - Colombie-Britannigue 

Caning, O'Keefe Brewing Co. Ltd. (B.C. Plant) ............................Vancouver 

Columbia Brewing Co. Ltd . ................................................. Creston 

Labatt Breweries of B.C. Ltd. .......................................... ... New Westminster 
Victoria 

o1son's Brewery B.C. Ltd . ................................................ Vancouver 
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